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Ulotka: informacja dla użytkownika użytkownika

Metronidazol Aurobindo 250 mg, powlekane tabletki
Metronidazol Aurobindo 500 mg, powlekane tabletki

metronidazol
 
Przeczytaj dokładnie całą ulotkę zanim u ten lek będzie używać, ponieważ zawiera ważne 
informacje w dla ciebie.
 Zachowaj tę ulotkę. Może będziesz go potrzebować ponownie potrzebne.
 Czy masz jeszcze pytania? Skontaktuj się z swoim lekarzem lub farmaceutą.
 Nie podawaj tego leku nie innym osobom , ponieważ jesttylko dla Ciebie do cię 

przepisane. To może być szkodliwe dla innych ,nawet jeśli mają oni te same dolegliwości 
co ty. Czy

 masz objawy masz dolegliwości jeden z działań niepożądanych które w sekcji 4 są 
wymienione? Lub otrzymujesz Pan/Pani jeden działanie niepożądane które nie w tej ulotce
jest wymienione? Skontaktuj się wtedy z swoim lekarz farmaceuta.

 
Zawartość tego tego ulotki

1. Co to jest Metronidazol Aurobindo i do czego jest ten lek stosowany?
2. Kiedy nie wolno tego lek nie używać lub musisz być szczególnie ostrożny z tym być?
3. Jak używasz tego leku ?Możliwe
4. działania niepożądane Jak
5. przechowujesz przechowuj u ten lek?
6. Zawartość opakowania opakowania i inne informacje

 
 
1. Co to jest Metronidazol Aurobindo i do czego jest ten lek stosowany?
 
Metronidazol Aurobindo należy do grupy leków które zwalczają bakterie i pierwotniaki 
( protozoa)zwalcza ..
 
Aurobindo Aurobindo jest u dorosłych i dzieci stosowany w de leczeniu z:
 infekcje cewki moczowej lub błony śluzowej pochwy, tak zwanej “białej upławy” przy 

kobiet (Trichomoniasis, Gardnerella vaginalis).
 jelito- i zakażenia wątroby spowodowane przez pewien określony jednokomórkowy 

organizm, ameba (ameboza).
 zakażenia jelitowe spowodowane przez jeden określony jednokomórkowy organizm, 

giardia (giardioza).
 ciężkie zakażenia które są powodowane przez mikro-organizmy które są wrażliwe na ten 

lek ..
 jeden określone forma z ciężkiego zapalenia dziąseł (angina Plauta-Vincenta).
 I aby określone infekcje zapobiegać które mogą powstać przy i po operacji . operacja.

 
 
2. Kiedy nie wolno tego leku nie stosować lub musisz być szczególnie ostrożny z nim być?
 
Kiedy nie wolno tego leku nie stosować?
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Powiedz to natychmiast swojemu lekarzowi i przerwij przyjmowanie metronidazolu jeśli 
metronidazol Jesteś:
 na którykolwiek z składników tego leku substancje w tym leku. Te substancje można 

znaleźć w rubryce 6 tej ulotki ..
 występuje nieprawidłowy obraz krwi morfologia krwi jest ustalone. To jest oceniane przez 

twojego lekarza.
 Masz problemy z jakimś schorzeniem w twoim mózgu, rdzeniu kręgowym lub nerwach 

(neurologiczne schorzenie)
 Masz dolegliwości z bólem brzucha, brak apetytu ( anoreksja),nudności 

nudnościwymioty ,gorączka gorączka, złe samopoczucie, zmęczenie, żółtaczka, ciemny 
mocz, stolce (jasny szary)- lub mastykowy stolec lub świąd.

 
Kiedy należy zwrócić szczególną uwagę ostrożnie są z tym lekiem?
 Jeśli wystąpią się podczas leczenia drgawki lub inne zaburzenia nerwowe choroby nerwów

np.. drętwienie ciała ramiona ilub nogi) wystąpić, należy Twoje leczenie natychmiast 
zostać dostosowane ..

 długotrwałe stosowanie metronidazolu z metronidazol de krwiotworzenie możliwe może 
zaszkodzić (patrz sekcja 4, “Możliwe działania niepożądane”), może Twoje morfologia krwi 
podczas leczenia być kontrolowana kontrolowany.

 Kiedy Pan/Pani alkoholowe napoje używa. Nie wolno żadnych alkoholowych napojów 
używać podczas i do 48 godzin po zabiegu leczenia z Metronidazolem Aurobindo.

 Kiedy Pan/i ten lek dłużej niż 10 dni stosuje. Mogą wystąpić zmiany w Pana/i materiale 
genetycznym (DNA) wystąpić.

 Jeśli twoja wątroba nie dobrze działa. Substancja czynna substancjametronidazol 
metronidazolmoże się wtedy gromadzić w twoim ciele ( patrzzobacz „Jeśli twoja wątroba 
nie działa prawidłowo” w sekcji 3).

 Jeśli jesteś uczulony na inne ,podobne leki ( ketokonazolketokonazol, mikonazol, 
sulkonazol). U możesz wtedy również być uczulony na Metronidazol Aurobindo. Idź

 do swojego lekarza jeśli po pojawieniu się u ciebie leczenie „białe upławy” jeszcze 
dolegliwości ma. To może być że masz problem z inną infekcją ( rzeżączka (rzeżączka).

 Przypadki z ciężkiej hepatotoksycznościostrej niewydolności wątroby, w tym przypadki z 
fatalnym wynikiem u pacjentów z zespołem Cockayne'a, zespół Cockayne'a, są zgłoszone 
z lekami które metronidazol zawierają.

 Jeśli u ciebie występuje przypadek zespołu Cockayne'a, musisz twój lekarz również często
twoja funkcja wątroby sprawdzać tak długo jak jesteś metronidazol jest leczony i również 
potem.

 Przypadki bardzo ciężkich reakcji skórnych zostały zgłoszone ,, jak zespół Stevensa-
Johnsona syndrom (SJS) z wysoką gorączką, pęcherze na skórze, bóle stawów i2F lub 
zapalenie oczu, lub ciężkie, nagłe alergiczne reakcja, z takimi jak objawy gorączka i 
pęcherze na skórze i złuszczanie skóry (TEN ( toksycznaepidermalna martwica )), lubnagły
wybuch wybuch od dziesiątek do setek 1 do 2 mm duże pęcherzyki wypełnione ropą 
(AGEP (ostra uogólniona wysypka krostkowa)). Przy objawach lub oznaki SJS, TEN lub 
AGEP należy u natychmiast przerwać leczenie met leczeniem.

 Jeśli doświadczasz zawrotów głowy (zawroty głowy) podczas stosowania użytkowania 
metronidazolu . Jeśli.
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 jeden jeden badanie krwi musi przejść, powiedz wtedy lekarzowi lub pielęgniarce 
wykonującej badanie , że używasz metronidazolu metronidazol Metronidazol. wpływać 
może wpływ mieć na wyniki z niektóre badania krwi.

 
Skontaktuj się z lekarzem jeśli jedno z powyższych ostrzeżeń dotyczy cię stosuje się lub że w 
przeszłości było było.
 
Używałeś ty jeszcze inne leki?
Używasz ty oprócz Metronidazol Aurobindo jeszcze inne leki, czy ty to krótko temu zrobione lub 
zamierza Pan/Pani to może wkrótce zrobić? Powiedz to wtedy swojemu lekarzowi lub 
farmaceucie.
 
Skontaktuj się z swoim lekarz jeśli Pan/Pani leki stosuje które zakłócenie przewodzenie w rytmu 
serca mogą powodować (tak zwane wydłużenie QT-interwału które widoczne jest na jeden 
EKG), takie jak pewne leki przeciwarytmiczne (leki na zaburzenia rytmu serca), pewne antybiotyki
i leki które głównie są używane do psychozy leczyć leczniczo (w tym urojenia, halucynacje, 
paranoja lub chaotyczne myśli).
 
Jednoczesne stosowanie z następującymi lekami jest odradzane ::
 Disulfiram, jeden lek przeciw uzależnieniu od alkoholu. U możesz mieć problemy z 

reakcjami psychotycznymi . Psychozato ciężka choroba psychiczna w której traci się 
kontrolę nad rzeczywistością . o własnym zachowaniu i działaniu zaburzone jest.

 Fenobarbital, stosowany przy padaczce. Fenobarbital może skuteczność Metronidazol 
Aurobindo zmniejszyć Aurobindo zmniejszać.

 Fenytoina, lek na problemy sercowe lub padaczkę .. może zmniejszyć skuteczność leku 
Metronidazol Aurobindo . Cymetydyna,.

 Cymetydyna, jeden lek przeciw dolegliwościom żołądkowym. De działania niepożądane 
van Metronidazol Aurobindo mogą wzrosnąć.

 Niektóre leki przeciw krzepnięciu krwi (antykoagulanty typu kumaryny type, takie jak 
acenokumarol). Metronidazol Aurobindo może działanie działanie tych tych leków 
wzmocnić.

 Leki zawierające lit zawierają. Metronidazol Aurobindo może poziom litu we krwi 
zwiększać podnosić, co nerki uszkodzone mogą zostać ..

 Cyklosporynalek który jest stosowany jest używany po przeszczepach organów i przy 
określonych chorobach skóry. Metronidazol Aurobindo może poziom stężenie tej 
substancji we krwi zwiększać ..

 Leki z jako składnik 5-fluorouracyl (leczenie przeciw rakowi). Metronidazol Aurobindo 
może poziom stężenie 5-fluorouracylu we krwi zwiększać, przez co 5-fluorouracyl 
dodatkowo szkodliwy może być.

 Busulfan, który jest stosowany w raku. Istnieje większe prawdopodobieństwo że wystąpią 
u Ciebie poważne działania niepożądane działania niepożądane przez busulfan.

 
Na co musisz się zwrócić uwagę przy jedzeniu, piciu i alkoholu?
Możesz podczas leczenia leczenie do 48 godzin po leczeniu z leczenie z Metronidazol Aurobindo
brak alkoholowych napojów używać. To może prowadzić do pewnych zaburzeń psychicznych, 
które są wymienione w sekcji 4 ”Możliwe działania niepożądane”.
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Ciąża i karmienie piersią
Czy jesteś w ciąży, myślisz że jesteś w ciąży , chcesz zajść w ciążęlub karmisz piersią lub karmisz 
piersią karmienie piersią? Skontaktuj się z swoim lekarzem lub farmaceutą zanim użyjesz tego 
leku ..
 
Jeśli
twój lekarz uzna to za konieczne konieczny możeszużywać Metronidazol u Metronidazol 
Aurobindo używać podczas de ciąży.
 
Karmienie piersią
Metronidazol Aurobindo przechodzi do mleka matki . Nie wolnoMetronidazol Aurobindo 
jednorazowo używać jeśli jesteś u karmienie piersią daje. Jeśli przez dłuższy czas Metronidazol 
Aurobindo musisz stosować, musisz najpierw z swoim lekarzem skonsultować czy musisz musi 
przestać z podawaniem z mleka matki.
 
Zdolność prowadzenia pojazdów i obsługa maszyn Metronidazol
może powodować działania niepożądane takie jak przejściowe zamazane lub podwójne widzenie 
podwójne widzenie, zawroty głowy, zawroty uczucie (vertigo), dezorientacja, halucynacje 
(widzenie rzeczy lub słyszenie które nie istnieją, napady (drgawki).
Jeśli to się zdarzy, nie wolno ci żadnych pojazdów prowadzić, obsługiwać maszyn lub używać 
narzędzi narzędzia Metronidazol.
 
tabletki zawierają laktozę zawierać laktoza
Jeśli twój lekarz ci powiedział że nie tolerujesz pewnych cukrów , skontaktuj się z twoimlekarzem 
zanim zażyjesz ten lek . lekarstwo przyjmuje.
 
Metronidazol Aurobindo zawiera sód
Ten lek zawiera mniej niż 1 mmol sodu (23 mg) na tabletkę, co oznacza że jest w istocie 
„ bezsodowy”.3. Jak
 
stosować Pan/Pani u ten lek?
 
Używaj ten lek zawsze dokładnie jak twój lekarz lub farmaceuta ci to powiedział .. co do 
właściwego właściwe użycie? Skontaktuj się z twoim lekarzem lub farmaceutą.
 
Dawkowanie jest dla każdego pacjenta inne i zostanie przez twojego lekarza ustalone ustalony.  
Chyba że twój lekarz coś innego przepisuje jest to zwykłe dawkowanie:
 
W przypadku giardiozy 
10 lat i starszych:  3x 400 mg na dobę przez 5 dni, lub
    2x 500 mg na dzień przez 7-10 dni, lub
    2000 mg raz dziennie na dzień przez 3 dni.

Dzieci młodsze niż 10 lat: 1-3 lata: 500 mg raz dziennie na dziennie przez 3 dni
3-7 lat: 600 do 800 mg raz dziennie na dziennie przez 3 dni
7-10 lat: 1000 mg raz dziennie na dzień przez 3 dni
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Alternatywnie, wyrażone w mg na kg masy ciała: 15-40 mg/kg masy ciała na dzień w 23 dawkach.
 
W przypadku amebozy
10 lat i starszych::  400 800 mg 3 razy na dzień przez 5-10 dni dni
 
Dzieci młodsze niż 10 lat: 1-3 lata: 100 do 200 mg 3 razy na dobę przez 5-10 dni

3-7 lat: 100 do 200 mg 4 razy na dzień przez 5-10 dni
7-10 lat: 200 do 400 mg 3 razy na dzień przez 5-10 dni

 
Alternatywnie może de dawka wyrażona być na masę ciała
35-50 mg/kg masy ciała na dobę w 3 dawkach przez 5-10 dni; maksymalnie 2400 mg na dobę. 

 
 
Przy ciężkich infekcjach
Dorośli i dzieci powyżej 12 lat:      

3 x 750 mg na dobę lub
 3-4 x 500 mg na dobę przez 7 dni lub dłużej, jeśli potrzebne
 
Dzieci starsze niż 8 tygodni do 12 lat:  Zwykle dawka wynosi 20-30 mg/kg

 masy ciała na dobę, podawana jako jedna pojedyncza 
dawka lub jako 7,5 mg/kg masy ciała co 8 godzin. Dawka 
dawka może zostać zwiększona do 40 mg/kg masy ciała,
na dobę zależnie od ciężkości infekcji . Czastrwania 
leczenia wynosi zwykle 7 dni 7 Niemowlęta.

niż 8 tygodni życia: Dla stary:  De zwykła dawka to 15 mg/kg masy ciała na dobę, 
podawana jako jedna pojedyncza dawka lub jako 7,5 
mg/kg masy ciała co 12 godzin.

 
Przy noworodkach które są urodzone przy ciąży krótszej niż 40 tygodni może metronidazol 
podczas pierwszego tygodnia życia gromadzić się . Dlatego. Dlatego musi po kilku dniach 
leczenia de ilość metronidazolu we krwi krew być kontrolowana.
 
W celu zapobiegania infekcjom zakażeniom które po jednym operacja mogą wystąpić: (operacja 
jelit (chirurgia okrężnicy)):
Zazwyczaj będzie metronidazol 24 godziny przed operacją operacją podawany do co najmniej 
minimalnie 4 godziny po zamknięciu rany , lub dłużej, w zależnościod ryzyka zakażenia . Dorośli i.
 
powyżej w dzieci starszy dan 12 lat:  1000 mg Metronidazol Aurobindo jako 

pojedyncza dawka, następnie 500 mg, 3 razy 
dziennie przez 24 godziny do przed operacją 
operacja nie więcej nie może być spożywane.

 
Dzieci młodsze niż 12 lat:  20-30 mg/kg masy ciała, podane jako jedna pojedyncza dawka,

1-2 godzina przed zabiegiem operacją.
Noworodki urodzone przy ciąży krótszej niż 40 tygodni ::
 masy ciała masa ciałapodane jako jedna dawka kilka

dawka, przed zabiegiem operacyjnym.
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W przypadku rzęsistkowicy
Zarówno pacjent jak i partner musi zostać leczony ..
 
Dorośli dzieci dzieci od 10 lat i starszych:    

3 x 200 mg na dobę przez 7 dni, lub
2 x 400 mg na dobę przez 5-7 dni lub
2000 mg jako pojedyncza dawka.

 
Dzieci młodsze niż 10 lat: 15-30 mg/kg masy ciała na dobę w 2-3 dawkach przez przez 7 

dni, lub 40 mg/kg masy ciała jeśli kilka dawka.  Maksymalnie 
2000 mg na dawkę.

 
Przy infekcjach z Gardnerella vaginalis
Zarówno ty jak i twoja kobieta partnerka musi zostać leczona.

Dorośli: 1000 mg na dobę, w 2 dawkach, przez 7 dni
Młodzież do 18 lat :  2x 400 mg na dobę przez 5-7 dni, lub 2000 mg jako 

pojedyncza dawka.

Dorośli
Ginekologiczne zabiegi:
1000 mg Metronidazol Aurobindo jako jednorazowa dawka, następnie 500 mg 3 razy dziennie do
przed de operacja nie więcej nie być spożywane. Po operacji tak w razie potrzeby jeszcze 24 
godziny 3 x 500 mg.
 
Dzieci
Przed do operacji operacji jest Metronidazol Aurobindo podawany w połączeniu z innym lekiem 
który zwalcza bakterie ( neomycyna).Metronidazol
 
Aurobindo tabletki lub z Neomycyna tabletki  (4 razy
zawiesina dziennie przez 3 dni)
(3 razy dziennie przez 2 dni)   
5 - 12 lat: 100 mg  500 mg
1 - 5 rok: 5 mg/kg masy ciała  250 mg
Młodszy niż 1 rok:  125 mg
5 mg/kg masy ciała   

Po operacji jest leczenie kontynuowane ,, zwykle z jedną inną formą podania.
 
Wybuch Helicobacter pylori u dzieci:
Jako część z jednej terapii skojarzonej , 20 mg/kg nadobę z jedną jeden maximum 500 mg w 2 
dawkach przez 7-14 dni.
 
Dawkowanie przy anginie Plaut-Vincent:
 
Dawkowanie jak przy ciężkich infekcjach.
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Twój lekarz powie ci powie jak długo Metronidazol Aurobindo musisz stosować.
 
Jeśli twoja wątroba nie dobrze działa
Jeśli twoja wątroba nie dobrze działa będzie twoja lekarz dawka zmniejszyć.
Jeśli zauważysz że ten lek zbyt silnie lub właśnie zbyt słabo działa, skonsultuj się z swoim lekarz.
 
Czy Pan/Pani za dużo tego leku przyjął/a ?Jeśli Pan/Pani
za dużo Metronidazol Aurobindo przyjął/a , proszę natychmiastskontaktować się z natychmiast 
skontaktuj się z twój lekarz lub farmaceuta.
 
Stosowanie zbyt dużo metronidazolu może prowadzić do między innymi nudności 
nudnościwymiotów i problemów z koordynacją problemy z koordynacją, takie jak chód pijaka. Po 
użyciu zbyt dużo metronidazolu metronidazolleczone są przede wszystkim objawy . Nie ma 
specyficznego antidotumna przedawkowanie specyficzny odtrutka dla przedawkowanie.
 
Czy zapomniałeś tego leku w zażyć ?Jeśli
raz pominiesz dawkę Metronidazol Aurobindo zapomnisz , możesz, możesz u te jeszcze brać, z 
wyjątkiem kiedy to prawie czas jest na następną dawkę .. wtedy po prostu zgodnie z starym 
schematem schemat.
 
Czy Pan/Pani jeszcze inne pytania dotyczące stosowania tego leku ? Proszę skontaktować się 
zswoim lekarzem lub farmaceutą ..
 
 
4. działania niepożądane Takie jak
 
Jak każdy lek może również ten lek działania niepożądane mieć. Nie każdy dostaje z tym do 
czynienia.
 
Rzadko (występują w przy mniej niż 1 na 1000 użytkowników):
 Poważne reakcje nadwrażliwości (anafilaksja).

 
Bardzo rzadko (występują przy mniej niż 1 na 10 000): Bardzo
 poważne zaburzenie krwi nieprawidłowość krwi przez niedobór białych krwinek przy 

nagłej wysokiej gorączce , silnymbólu gardła i wrzodach w ustach 
( agranulocytoza ).agranulocytoza).

 Niedobór krwi z powodu niedoboru białych krwinek , copowoduje, że jesteś bardziej 
podatny na infekcje ( neutropenia).Niedobór

 białych do płytki krwi, przez co jesteś bardziej podatny na siniaki krwotoki.
 Zaburzenie krwi które objawia się w zwiększonej podatności na infekcje dla zakażenia 

(przemijająca leukopenia). To odchylenie znika ponownie gdy Pan/i przestanie stosować 
stosowanie leku Metronidazol Aurobindo.

 Choroba schorzenie mózgu mózgu z na przykład dezorientacja i drgawki
 (encefalopatia), choroba mózgu mózgu z na przykład problemy z koordynacją problemy z 

koordynacjązaburzenia mowy zaburzenia mowytrudności trudności z chodzić, drgawki 
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gałki ocznej i drżenie ( zespółmóżdżkowy ).Te działania niepożądane mogą ustąpić po 
zaprzestaniu leczenia tabletki z leczenie.

 Jedno poważne zapalenie jelita grubego z takimi objawami jak gorączka i poważna, 
utrzymująca się lub krwawa biegunka (rzekomobłoniaste zapalenie jelita grubego).

 Zwiększona ilość enzymów wątrobowych we krwi. Uszkodzenie wątroby, które może 
wystąpić z żółtaczką ( żółtezabarwienie skóry lub skóry lub oczy).

 Zaburzenia w kontroli nad działaniem i zachowaniem (zaburzenia psychotyczne ).Nie
 
znane ( możez dostępnymi danymi być dane nie być określony):
 Ból głowy, senność, zawroty głowy, zaburzenia koordynacji.
 Pewna określona forma zapalenia opon mózgowych, która zwykle jest powodowana przez 

wirus (aseptyczne zapalenie opon mózgowych).
 Zaburzenie nerwowe (neuropatia) lub napady które przypominają padaczkę ..
 widzenia , takie jak, jak podwójne widzenie, krótkowzroczność, niewyraźne widzenie, nie 

dobrze ostro widzieć widzenie lub zmiany w widzeniu kolorów ..
 Choroba of zapalenie nerwu wzrokowego.
 Uszkodzenie lub utrata słuchu ,szumy uszne ..
 takie jak ból w górnej części brzucha ,nudności nudności, wymioty i biegunka.
 Zapalenie błony śluzowej jamy ustnej, nalot na języku, przebarwienie języka (możliwe w 

wyniku infekcji z grzybiczej kandydozakandydozy).
 Zaburzenia smaku, takie jak nieprzyjemny metaliczny smak metaliczny smak.
 trzustki z objawami silny ból objawy górnej części brzucha promieniujący do nadbrzusze 

promieniujący do plecy i nudności i wymioty.
 Brak apetytu (anoreksja). Ciemne zabarwienie
 moczu. Ból mięśni, ból stawów .
 Nagłe gromadzenie się płynów.
 Nagły zatrzymanie płynów w skóra i błony śluzowe z na przykład gardła lub języka, 

trudności w oddychaniu lub swędzenie i wysypka skórna, często jako reakcja alergiczna 
(obrzęk naczynioruchowy).

 Przemijająca wysypka przy niektórych chorobach zakaźnych, świąd, rumień, wysypka z 
intensywnym świądem i tworzeniem się guzków (pokrzywka).

 Ostry ograniczony obszar skóry z zaczerwienieniem i czasami z pęcherzami ,który 
powstaje z powodu nadwrażliwości na lek lekarstwo lekarstwo (stała wysypka polekowa).

 Poważna, nagła alergiczna reakcja z wysoką gorączką, pęcherzami na skórze i 
złuszczaniem skóry ( toksycznaepidermalna martwica naskórka).

 Poważna alergiczna reakcja z wysoką gorączką, pęcherzami na skórze, bólem stawów i/of 
zapalenie oczu (zespół Stevens-Johnson).Poważna

 Poważne wysypka skórna z nagłym wybuchem z dziesiątkami do setkami 1 do 2 mm 
dużych pęcherzyków wypełnionych ropą (ostra uogólniona wysypka krostkowa).

 Niewydolność wątroby, w przypadku przeszczep wątroby konieczny był. To jest zgłoszone
u pacjentów którzy leczeni byli z metronidazolem razem z innym antybiotykiem 
antybiotyk.

 Ostry niewydolność wątroby u pacjentów z zespołem Cockayne’a (patrz punkt 2 „Kiedy 
należy zachować szczególną ostrożność przy tym leku?”).

 Obserwacje z rzeczy które są nie obecne (halucynacje), dezorientacja, przygnębienie 
nastroju.

 Gorączka.
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 Zawroty głowy (vertigo). Zaburzenia rytmu serca
 Zaburzenia rytmu serca tak zwaneQT- QT-przedłużenie które może być widoczne na 

EKG), szczególnie gdy metronidazol był stosowany z innymi lekami które rytm serca mogą 
zakłócać zakłócać.

 
De częstość, charakter i nasilenie działań niepożądanych są u dzieci takie same jak u dorosłych 
dorośli.
 
działań niepożądanych u z działania niepożądane
Czy masz problemy z działaniami niepożądanymi, skontaktuj się z swoim lekarzem lub 
farmaceutą. To dotyczy również dla działań niepożądanych które nie są wymienione w tej ulotce .
Ty. U możesz działania niepożądane również zgłaszać przez Niderlandzkie Centrum Działań 
Niepożądanych Lareb, www.lareb.nl. Zgłaszając działania niepożądane herbata zgłaszać, 
pomagasz nam w uzyskaniu więcej informacje aby uzyskać na temat bezpieczeństwa tego tego 
leku.
 
 
5. Jak przechowywać Pan/Pani ten lek?
 
Poza zasięgiem i dostępem od dzieci trzymać z dala.
 
Nie ma żadnych specjalnych wymagań dotyczących temperatury przechowywania konieczne. 
Przechowywać w oryginalnym opakowaniu.
 
Nie używać tego leku po upływie po de ostateczny termin ważności. Ten znajduje się na 
etykiecie, pudełku lub butelce . Tamjest miesiąc i rok . De eenjaar ostatni dzień tego miesiąca jest
ostateczną datą ważności.
 
Nie spłukuj leków nie w zlewie ani w toalecie i wyrzucaj ich nie do kosz na śmieci. Zapytaj 
swojego farmaceutę co zrobić z lekami które należy zrobić których już nie używasz. Jeśli leki są 
właściwie usuwane ,, zostaną one w właściwy sposób zniszczone i nie trafią do środowiska w 
środowisku 6..
 
 
6. i dodatkowe informacje w inne informacja
 
Jakie substancje są w tym leku?
 Substancja czynna w tym leku to metronidazol metronidazol. tabletka zawiera 250 lub 500

mg 250 lub 500 mg metronidazol.
 De andere stoffen in dit medicijn zijn croscarmellosenatrium, lactosemonohydraat, 

povidon, magnesiumstearaat, maïszetmeel, mikrokrystaliczna celuloza, 
hydroksypropylometyloceluloza, dwutlenek tytanu (E171) i makrogol 400.

 
Jak wygląda Metronidazol Aurobindo wygląda i co zawiera opakowanie ?Metronidazol
Aurobindo 250 mg są są białe, zaokrąglone powlekane tabletki z rowkiem ukośnik.

https://www.transtoyou.com/pl
http://www.lareb.nl/
http://www.lareb.nl/
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Aurobindo 500 mg są białe ,zaokrąglone powlekane tabletki z rowkiem jeden ukośnik z literami 
„CLJ”. kreska jest nie przeznaczona do podziału tabletki na połówki w dwie równe dawki.

Opakowania
PVC/Al blister: 20 lub 30 sztuk.
HDPE butelki z jeden HDPE/LDPE lub HDPE nakrętka: 100 sztuk.
Jest możliwe że nie wszystkie wymienione wielkości opakowań w handlu są dostępne.
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Posiadacz pozwolenia na wprowadzenie w handel wprowadzenie i producent
Posiadacz pozwolenia na dopuszczenie do obrotu
Aurobindo Pharma B.V., Baarnsche Dijk 1, 3741 LN Baarn
 
Producent
Generis Farmacêutica, S.A., Rua João de Deus, 19, 2700-487 Amadora, Portugalia
 
Zarejestrowany w rejestrze zarejestrowany
Metronidazol Aurobindo 250 mg, powlekane tabletki  RVG 07074.
Metronidazol Aurobindo 500 mg, powlekane tabletki  RVG 08652.
 
Ta ulotka jest dla tej ostatnio zatwierdzona w listopadzie 2024
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